
 

Mintatanterv germanisztika-német alapszakos (BA) hallgatók számára – 

 2011. szeptember 

 

Tantárgy kód 
Elıfelt.  
kódja 

Félévek 
Kontakt óraszám / követelmény / kredit 

1 2 3 4 5 6 

 Filozófiatörténet BAA0010   30/v/2      
 Egyháztörténet BAA0020    30/v/2     
 Bevezetés az irodalomtudományba BAA0110   15/v/2      
 Bevezetés a nyelvtudományba BAA0120  15/v/2      
 Könyvtári ismeretek  BAA0040   15/v/2     
 Germán nyelvek és kultúrák I-II. 
  

BNT0210   15/v/2      
BNT0220    15/v/2     

  
 Gyakorlati német nyelvtan  
   

BNT1110    15/v/2      
BNT1111   30/é/2      
BNT1112    30/é/2     

 
 Beszéd- és stílusgyakorlatok I-II. 

BNT1211    60/é/4      
BNT1212   60/é/4     

Nyelvi záróvizsga BNT1399   0/v/2     
Kultúrtörténet BNT1410  30/v/2      

BNT1411  30/é/2      
Szókincsbıvítés és gyakorlati stilisztika 
I-II. 

BNT2111  30/é/2      
BNT2112   30/é/2     

Fordítási gyakorlatok I-II. BNT2121  30/é/2      
BNT2122   30/é/2     

Szövegtípusok és szövegalkotás I-II. BNT2131    30/é/2    
BNT2132     30/é/2   

Magyar-német kontrasztív nyelvi 
elemzések 

BNT2141      30/é/2  

A nyelvtudomány története BNT2210  30/v/3      
Áttekintı német alaktan és mondattan I-
II. 

BNT2220   30/v/3     
BNT2230    30/v/3    

Lexikológia és stilisztika BNT2240    30/v/3    
Szociolingvisztika és dialektológia BNT2250     30/v/3   

BNT2251     30/é/2   
Fejlıdési tendenciák a mai német 
nyelvben 

BNT2261      30/é/2  

A német irodalom története 1700-1815 BNT2310   30/v/3     
BNT2311   30/é/2     

A német irodalom története 1815-1910 BNT2320    30/v/3    
BNT2321    30/é/3    

A német irodalom története 1910-tıl 
napjainkig 

BNT2330     30/v/3   
BNT2331     30/é/3   

Tudományos szövegek olvasása BNT2341      30/é/2  
Mővészeti kommunikáció BNT2410      30/v/3  
Bevezetés a kultúratudományba BNT2420       30/v/3 
Vizuális kultúra BNT2430      30/v/3  
Kultúra és medialitás I-II. BNT2441      30/é/3  

BNT2442       30/é/3 
Kötelezıen választható modul 1.         
Irodalmi szövegek interpretációjának 
módszerei 

BNT3110      30/v/3  
BNT3111      30/é/2  

Protestáns hagyományok a német 
irodalomban 

BNT3120       30/v/3 
BNT3121       30/é/2 

Irodalmi szövegek olvasása BNT3131       30/é/3 



Kötelezıen választható modul 2.         
Szövegnyelvészet és pragmatika BNT3210      30/v/3  

BNT3211      30/é/2  
Szaknyelvek és nyelvi jellemzıik BNT3220       30/v/3 

BNT3221       30/é/2 
Számítógépes nyelvészet BNT3231       30/é/3 
Szakdolgozati szeminárium BNT4111     30/é/2   
Szakdolgozat BNT5998       0/v/4 
Kreditek:   27 26 14 15 20 18 

 

Kreditek összesen: 

   

120 

 
RÖVIDÍTÉSEK: 
 
É = ÉVKÖZI JEGY (SZEMINÁRIUMI, VAGY GYAKORLATI JEGY) 
V = VIZSGAJEGY 
K = KÖTELEZİ 
KV =KÖTELEZİEN VÁLASZTHATÓ (SZŐK KÖRBİL, 3-BL 2, 4-BİL 3) 
SZBV = SZABÁLYOZOTTAN VÁLASZTHATÓ (SZÉLESEBB KÍNÁLATBÓL ELİÍRT VÁLASZTÁSI LEHETİSÉG) 
SZV =  SZABADON VÁLASZTHATÓ (KORLÁTOZÁS NÁLKÜL VÁLASZTHATÓ) 

    

 
 

 

 

Specializáció germanisztika-német alapszakos hallgatók számára – 

BA felülvizsgálat 2011 

 

Tantárgy kód 
Elıfelt.  
kódja 

Félévek 
Kontakt óraszám / követelmény / kredit 

1 2 3 4 5 6 

Bevezetés a fordítás elméletébe BFS4010 BNT1399 
végig 

  15/v/2    
Közgazdasági alapismeretek BFS4020  30/v/3     
Jogi alapismeretek BFS4030   30/v/3     
Nemzetközi kapcsolatok és 
intézmények 

BFS4040    30/v/3    

Magyar nyelvhelyesség, nyelvi 
normativitás 

BFS4050    15/v/2    

Interkulturális kommunikáció BFS4060     30/v/3   
Fordítástechnika I-II. BNT4211     30/é/3    

BNT4212      30/é/3   
Fordítási gyakorlatok I-IV. BNT4221-

4 
    60/é/6 60/é/6   

Kötelezıen választható:         
A. Szaknyelvi fordítás I-IV. BNT4241-

4 
     60/é/6 60/é/6 

B. Mőfordítás elmélete és 
gyakorlata I-IV. 
 

BNT4230-
3 

     30/v/3  
     30/é/3 60/é/6 

Záródolgozat BNT 4299       0/v/4 
Kreditek:    6 16 12 6 10 

 

Kreditek összesen: 
    

50 

 
 

 

 


